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Kamer 
van V olksvertegenwoordigera 

ZITTING 1977-1978 

11 JULI 1978 

WETSONTWERP 

houdende 
economische en budgettaire hervormingen 

I. - AMENDEMENT 

VOORGESTELD DOOR DE HEREN DE CROO 
EN GOL 

OP DE TEKST 

AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE 

Art. 8 

Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING 

In de comrrussie heeft de Minister geen enkel element aangebracht 
dat kan verantwoorden waarom het Secretariaat voor Sectorieel Over­ 
leg hoogdringend de rechtspersoonlijkheid moet krijgen. 
Men heeft eerder de indruk dat de hoogdringdheid alleen wordt 

ingeroepen om te vermijden en te beletten dat deze bevoegdheid - 
of minstens een deel ervan - aan de gewestraden zou worden toege­ 
kend. 
Het 30 van het artikel doet trouwens geloven dat de Regering over­ 

weegt de activiteiten van dit Secretariaat te onttrekken aan de parle­ 
mentaire controle. 

H. DE CROO 
J. GOL 

Zie: 
450 (1977-1978) : 
- Nr 1 : Wetsontwerp. 
- Nrs 2 tot 22 : Amendementen. 
- Nr 23: Verslag. 
- Nrs 24 en 25 : Amendementen. 
- Nr 26 : Erratum. 
- Nr 27: Amendementen. 

Chambre 
des Représentants 

SESSION 1977-1978 

11 JUILl.F.T 1978 

PROJET DE LOI 

de réformes économiques et budgétaires 

1. .,._ AMENDEMENT 

PRÉSENfÉ PAR MM. DE CROO 
ET GOL 

AU TEXTE 

ADOPTE: PAR LA COMMISSION 

Art. 8 

Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION 

En cornrmssion, le .l\,tinistre n'a fourni aucun élément justifiant le 
fait que le Secrétariat à la concertation sectorielle doive d'urgence re­ 
cevoir la personnalité civile. 
On a même plutôt l'irripression que l'urgence n'est invoquée que 

pour éviter et contreca r-er l'attribution de cette compétence, au moins 
en partie, aux conseils régionaux. 

De plus, le Jo de l'article fait croire que le Gouvernement envisage 
de tenir à l'écart du contrôle parlementaire les activités dudit Secré­ 
tariat. 

Voir: 
450 (1977-1978) : 
- No 1 : Projet de loi. 
- Nos 2 à 22: Arncndemeurs. 
- No 23 : Rapport. 
- Nos 24 et 25 : Arnendemenrs. 
- No 26 : Erratun-, 
- N° 27: Amendements. 
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ll. -- AMENDEMENT 

VOORGESTELD DOOR DE HEREN DE CROO, 
GOL EN KNOOPS 

OP DE TEKST 

AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE 
(Amendement in bijkomende orde op het amendement van de heren 

De Croo en Gol - zie nr I hiervoor) 

Art. 8 

1) Het 1° weglaten. 

2) In 2°, op de vierde regel, na de woorden « industrieel 
beleid » de woorden « bepaald in nauw overleg met de 
Ministeriële Comités voor Gewestelijke Aangelegenheden » 
invoegen. 

3) Het 3° weglaten. 

VERANTWOORDING 

A) Daar de Minister de noodzaak om aan het Secretariaat voor 
Sectorieel Overleg de rechtspersoonlijkheid toe te wijzen niet heeft 
willen of kunnen verantwoorden, wordt voorgesteld dit lid weg te 
laten. 

B) Het is noodzakelijk dat het openbaar initiatief inzake indus­ 
trieel beleid met de reeds bestaande gewestelijke organen overlegd 
wordt, zodanig dat de Gewestraden, die zullen opgericht worden in 
toepassing van artikel 107q11ater van de Grondwet, zich van bij hun 
installering kunnen bezighouden met deze materie. 

C) Het komt de Regering niet toe te bepalen op welke wijze 
het Parlement passend wordt ingelicht. Daar het hier gaat om een 
organisme dat overheidsgelden aanwendt, kan de parlementaire con­ 
trole op de activiteiten ervan slechts door het Parlement zelf georga­ 
niseerd worden. Artikel 8, 3°, maakt het de Regering mogelijk zich te 
beperken tot één jaarlijkse, vage informatie. 

H. DE CROO 
J. GOL 
E.KNOOPS 

III. - AMENDEMENTEN 

VOORGESTELD DOOR DE HEREN GOL 
EN DE CROO 

OP DE TEKST 

AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE 

Art. 10 

Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING 

De wijziging van de wet van 15 juli 1970 is zeker noodzakelijk 
vanuit twee oogpunten. Enerzijds dient zij aangepast in functie van 
de uitvoering van artikel 107quater van de Grondwet. Anderzijds dient 
zij gewijzigd in functie van het nieuw industrieel beleid en van de 
in de N. I. M. doorgevoerde omvormingen. 
Na de bespreking en de wijziging van de tekst van het artikel in 

de commissie blijkt dat de Regering alleen aan het tweede luik denkt, 
wat moet beduiden dat het eerste zal voorkomen in het wetsontwerp 
houdende de eerste faze van de hervorming der instellingen. 

ll. - AMENDEMENT 

PRl~SENTE PAR MM. DE CROO, 
GOL ET KNOOPS 

AU TEXTE 

ADOPTE: PAR LA COMMISSION 
(Amendement subsidiaire à l'amendement de MM. De Croo et Col 

Voir no I ci-avant) 

Art. 8 

1) Supprimer le 1°. 

2) Au 2°, 4° ligne, après le mot « industrielle» insérer les 
mots ,, définie en collaboration étroite avec les Comités 
ministériels des Affaires régionales ». 

3) Supprimer le 3°. 

JUSTIFICATION 

A) Etant donné que le Ministre n'a pas pu ou voulu justifier la 
nécessité d'accorder au Secrétariat à la Concertation sectorielle la per­ 
sonnalité civile, il convient de supprimer l'alinéa. 

B) Il faut que l'initiative publique en matière de politique indus­ 
trielle soit concertée avec les organes régionaux, déjà existants, de 
sorte que les Conseils régionaux, qui seront créés en fonction de 
l'article 107 quater de la Constitution, puissent, dès leur installation, 
s'occuper de cette matière. 

C) Il n'appartient pas au Gouvernement de prévoir de quelle façon 
il convient d'informer le Parlement. Etant donné qu'il s'agira d'un 
organisme engageant les deniers publics, le contrôle parlementaire sur 
ses activités ne peut être organisé que par le Parlement même. L'ar­ 
ticle 8, 3° permet au gouvernement de se borner à une information 
très vague par année. 

III. - AMENDEMENTS 

PRf:SENTf:S PAR MM. GOL 
ET DE CROO 

AU TEXTE 

ADOPTE: PAR LA COMMISSION 

Art. 10 

Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION 

La modification de la loi du 15 juillet 1970 est indispensable à deux 
points de vue. D'une part, il faut l'adapter en fonction de l'exécution 
de l'article 107quater de la Constitution. D'autre part, il faut la modi­ 
fier en fonction de la politique industrielle rénovée et des transfor­ 
mations opérées à la S. N. I. 

Après la discussion et la modification du texte de l'article en com­ 
mission, il semble que le Gouvernement ne pense qu'au second volet, 
ce qui indique que le premier devra figurer dans le projet de loi 
concernant la première phase de la réforme des institutions. 
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W,H ht'll'ch ,k .trtikclcu li, l.l 1.·11 IS vuu dl· Wl:I ,·1111 15 juli 11170 
1,ij voorrecrst opgcm,)rkt dnt di1 beier op zijn lll:1,11s wu 1.ij11 i11 ltl'1· 
hij de Scnuur ingcdicudc 011t11·l'l'P l'II vervolgens dut de door de 
Minister toccglichrc nultl•ric net w goed in gewone wettelijke hcpa­ 
liugcn, zonder volmacht kon geregeld worden. 

l.k schrapping is des Ic meer '.'c•· .• 111.twonrd da,,r de Minister twijfel 
heeft laren bestaan over 1.ij1; reële bedoelingen in verband met de 
G.O. M. en met de bevoegdheden van de gewestelijke economische 
raden. 

Art. 15 

Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING 

De bespreking in de commissie heeft onbetwistbaar aangetoond dat 
de Regering over geen akkoord in zijn schoot beschikt over de keuze 
van de financiële overheidsinstelling die in openbare bank moet omge­ 
vormd worden. 
"De door de commissie aangenomen tekst laat zelfs toe meerdere 

openbare banken op te richten of sommige organismen, zoals de 
N.M. K. N., de N. K. B. en de A. S. L. K. samen te smelten teneinde 
te komen tot een soort « gemengde » bank, zoals die bestond vóór 
de wet van 1935. 
De verbetering aan de tekst i., nog onvoldoende om elke waarborg 

te geven voor een goede werking. 
Het lijkt dus aangewezen dit artikel weg te laten, teneinde aan 

de meerderheidspartners de tijd te laten tot een overeenkomst te gera­ 
ken en een volledig en gedetailleerd ontwerp in te dienen. 
Dit is des te meer verantwoord, vermits terzake geen hoogdringend­ 

heid bestaat, en er geen verband is met .de economische en budget­ 
taire crisis. 

IV. - AMENDEMENT 

VOORGESTELD DOOR DE HEREN GOL 

EN KNOOPS 

OP DE TEKST 

AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE 

Art. 10 
(Amendement in bijkomende orde op het amendement 
van de heren De Croo en Go!, zie nr III hiervoor) 

Een tweede lid toevoegen, luidend als volgt : 

« ln de wet van 15 juli 1970 mag geen ioijziging wor­ 
den aangebracht zolang · de wet tot uitvoering van artikel 
107quater van de Grondwet door de Wetgevende Kamers 
niet is aangenomen. » 

Art. 73 

Een § 6 toevoegen, luidend als volgt : 

« § 6. Van het bepaalde in dit artikel zal kunnen worden 
afgeweken bij een naargelang van het geval in Minister­ 
raad of in het bevoegde Geusesteliik Ministerieel Comité 
overlegd koninkliik besluit. » 

IJ11,1111 ,111x nrticlcs 8, l.l cl 1., d,~ l,1 loi du 1~ [uillct 1970, il ~011- 
vient 111111 d'11hord de faire observer que ü•d trouve 111ic11x s,t place 
dans l'ensemble du prnjc1 tlt'.·pnst'.· dt·1•,1111 le Séunr et 1111c la matière 
l'XpliL·i1t'.T par k Minisrrc pouvait 10111 aussi hicu ê'lrc ré11lfr pur des 
dispositions lcµnlcs ordinaires, sans pouvoir spécial. 

Celte suppression est d'autant plus j11stifiée que Ic Ministre a laissé 
planer u11 doute sur ses intentions réelles en cc qui concerne la S. D. R. 
et les compétences des conseils économiques régionaux. 

Art. 15 

Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION 

La discussion en commission a incontestablement révélé que le 
Gouvernement ne dispose pas d'un accord en son sein quant à l'ins­ 
titution financière publique à transformer en banque publique. 

Le texte adopté par la commission permet même de créer plu­ 
sieurs banques publiques ou de fusionner certains organismes, tels 
que par exemple la S. N. C. 1., la C. N. C. P. et la C. G. E. R., afin 
d'arriver à une sorte de banque " mixte » existant avant la loi de 
1935. 
L'amélioration au texte est encore insuffisante pour offrir toute 

garantie de bon fonctionnement. 
Il semble donc indiqué de supprimer l'article, afin de laisser aux 

partenaires de la majorité le temps de trouver un accord et de pré­ 
senter un projet complet et détaillé. 

Cela se justifie d'autant plus qu'il n'y a, en cette matière, aucune 
urgence et qu'il n'y a aucun rapport avec la crise économique et bud­ 
gétaire. 

J. GOL 
H. DE CROO 

IV. - AMENDEMENT 

PRE.SENTE. PAR MM. GOL 

ET KNOOPS 

AU TEXTE 

ADOPTE PAR LA COMMISSION 

Art. 10 
(Amendement subsidiaire à l'amendement présenté 
par MM. De Croo et Go!, voir n° III ci-avant) 

Ajouter un second alinéa, libellé comme suit : 

« Aucune modification à la loi du 15 juillet 1970 ne peut 
intervenir avant le vote par les Chambres législatives de la 
loi appliquant l'article 107quater de la Constitution. » 

J. GOL 
E. KNOOPS 
H. DE CROO 

Art. 73 

Ajouter un § 6, libellé comme suit : 

« § 6. Il pourra être dérogé aux dispositions du présent 
article par arrêté royal délibéré, selon les cas, en Conseil 
des Ministres ou en Comité ministériel régional compé­ 
tent.» 

J. GOL 
E. KNOOPS 
H. DE CROO 
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V. -- Al'v1ENDEMENTEN 

VOORGESTELD DOOR DE HEREN KNOOPS 
EN DE CROO 

OP DE TEKST 

AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE 

Art. 14 

Het 2° vervangen door wat volgt : 

« 2° om de gespecialiseerde dochtermaatschappij van de 
Nationale lnuesteringsmaatschappi], handelend voor reke­ 
ning van de Staat, toe te laten eff eet en of deelbetoiizen van 
vennootschappen, actief in de staalsector, te verwerven door 
inschrijuing of aankoop. » 

VERANTWOORDING 

Zelfs zo men het idee aanvaardt dat de overheid in de staalsector 
zou kunnen deelnemen, past het het beheer van de portefeuille der 
effecten en deelbewijzen toe te vertrouwen aan een gespecialiseerde 
dochtermaatschappij van de N. 1. M. die over het bevoegde personeel 
beschikt (wat zeker niet het geval zal zijn voor de Staat zelf). 

Anderzijds lijkt het niet aangewezen het begrip verwante vennoot­ 
schappen te hernemen, daar dit juridisch onduidelijk is en daar het 
uiteindelijk kan betekenen dat de Staat directe participaties kan nemen 
in elke vennootschap die van ver of van nabij iets te zien hebben met 
de staalsector (in theorie tot aan de kleinhandel). 

Art. 15 
(Subsidiair amendement op het amendement van de heren Gol en 

De Croo - zie nr JII hiervoor) 

Dit artikel aanvullen met een nieuw lid, luidend als 
volgt: 

« De openbare bankfunctie moet daarenboven de vol­ 
gende beginselen eerbiedigen : 

1° de invoering ervan mag geen aanleiding geven tot 
een verhoging van het personeelseffectief van de om te 
vormen openbare instelling of instellingen; 
2° zi] kan geen speciale voordelen toekennen aan de over­ 

heid of aan de industriële of commerciële initiatieven waarin 
de overheid, de Nationale lnuesteringsmaatschappii of een 
van haar dochtermaatschappijen over een meerderheid der 
deelbeioiizen beschikt; 

3° zii dient onaibankeliik: te zijn van elke politieke over­ 
heid,» 

VERANTWOORDING 

Bij de bespreking in de commissie heeft de Minister verklaard dat 
het amendement dat hij aannam in feite de ganse materie dekt die 
voorgesteld is in het in de commissie voorgestelde subamendement 
(Stuk nr 450-13, blz. 2). 
De lectuur van het aangenomen artikel laat twijfel bestaan. Daar 

de Minister met zijn verklaringen niet zijn eventuele opvolger 
kan verbinden en daar de verleiding het personeelseffectief te verho­ 
gen en het beheer te politiseren ten gunste van de Staat en van zijn 
initiatieven en leningen steeds groot zal blijven voor iedere Minister 
die voor moeilijkheden van economische of financiële aard staat, ver­ 
dient het de voorkeur artikel 15 aan te vullen met enkele nauwkeurige 
gegevens. 

V. - AMENDEMENTS 

PRl:SEN'llS PAR MM. KNOOPS 
ET DE CROO 

AU TEXTE 

ADOPTE. PAR LA COMMISSION 

Art. 14 

Remplacer Ie 2° par ce qui suit : 

« 2° d'autoriser la filiale spécialisée de la Société nationale 
d'investissement, agissant pour le compte de l'Etat à sous­ 
crire et à acquérir des titres ou parts des sociétés sidérur­ 
giques.» 

JUSTIFICATION 

Même si l'on accepte l'idée que les pouvoirs publics puissent parti­ 
ciper dans le secteur de la sidérurgie, il convient de confier la gestion 
du portefeuille des titres et parts à une filiale spécialisée de la S. N. 1. 
qui dispose de personnel compétent, ce qui ne sera certes pas le cas 
pour l'Etat même. · 

D'autre part, il ne semble pas indiqué de reprendre la notion de 
sociétés apparentées, étant donné qu'elle est juridiquement peu claire 
et qu'elle peut finalement signifier que l'Etat pourrait prendre des par­ 
ticipations directes dans toute société qui, de près ou de loin, a un 
lien quelconque avec le secteur sidérurgique (en théorie jusqu'au com­ 
merce de détail). 

Art. 15 
(Amendement subsidiaire à l'amendement de MM. Gol et De Croo - 

voir no JII ci-avant) 

Compléter cet article par un nouvel alinéa libellé comme 
s11it: 

« La fonction bancaire publique doit en outre respecter 
les principes suivants : 

1° son instauration ne peut donner lieu à un accroissement 
du nombre de membres du personnel de la ou des institu­ 
tions transformées en banque publique; 

2° elle ne peut pas accorder des avantages spéciaux aux 
pouvoirs publics, ou aux initiatives industrielles ou commer­ 
ciales dans lesquelles ces pouvoirs publics, la Société natio­ 
nale d'investissement ou une de ses filiales, disposent d'une 
majorité des parts sociales; 
3° elle doit être indépendante de tout pouvoir politique. » 

JUSTIFICATION 

Lors de la discussion en cornrrussron, le Ministre a déclaré que 
l'amendement qu'il a accepté couvre en fait toute la matière, proposée 
dans l'amendement subsidiaire, déposé en commission (Doc. n° 450-13, 
p. 2). 

La lecture de l'article adopté permet d'en douter. Etant donné 
que le Ministre ne peut pas, par ses déclarations, lier son successeur 
éventuel et que la tentation d'augmenter les effectifs du personnel et 
de politiser la gestion en faveur de l'Etat et de ses initiatives et em­ 
prunts sera toujours très grande pour chaque ministre se trouvant 
devant une difficulté économique ou financière, il reste préférable de 
compléter l'article 15 avec quelques notions précises. 

E. KNOOPS 
H. DE CROO 
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Vl. ·-- AMENDEMENTEN 

VOORCESTELD DOOR DE HEREN BERTOUILLE 
EN DE CROO 

OP DE TEKST 

AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE 

Art. 36 

In 3°, op de 2° en de 3° regel, de woorden « aan de sena­ 
toren, aan de leden van de Kamer van Volksvertegenwoor­ 
digers » weglaten. 

VERANTWOORDING 

Het behoort niet aan de wetgever in zijn geheel het probleem van 
de rust- of overlevingspensioenen van de leden der beide Kamers te 
regelen. Inderdaad, krachtens artikel 52, laatste lid, van de Grondwet 
behoort het aan de Kamer alléén haar pensioenkas op te richten, zon­ 
der tussenkomst van de Senaat. Hieruit vloeit trouwens voort dat 
een Kamerlid dat later een mandaat van Senator aanvaardt, verder 
van de kas van de Kamer bljift afhangen. 

In dit geval is de scheiding van beide wetgevende vergaderingen 
een onbetwistbaar feit, en het behoort niet aan de Kamer beslissin­ 
gen te treffen die raken aan het pensioen der senatoren en omgekeerd. 

Bijgevolg moet de in het amendement opgenomen tekst worden weg­ 
gelaten en aan elk der beide Kamers afzonderlijk de zorg worden 
overgelaten om een intern reglement vast te leggen dat tegemoet komt 
aan de doelstelling van het wetsontwerp. 

H. DE CROO 
A. BER TOUILLE 

Vil. - AMENDEMENT 

VOORGESTELD DOOR DE HEREN GOL 
EN BERTOUILLE 

OP DE TEKST 

AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE 
(Amendement in bijkomende orde op het amendement 
van de heren De Croo en Gol, zie nr IJl supra) 

Art. 10 

Op de 3e en de 4e regel de woorden « in de artikelen 8, 
13 en 15 van de wet van 15 juli 1970 » vervangen door de 
woorden « in de artikelen 8 en 15, § 2 f) van de wet van 
15 juli 1970 ». 

Vl. ~ AMENDEMENTS 

PRESEN'll'.S PAR MM. llERTOUILLE 
ET DE CROO 

AU TEXTE 

ADOPTÉ PAR LA COMMISSION 

Art. 36 

Au 3°, trc et ze lignes, supprimer les mots « aux sénateurs, 
aux membres de la Chambre des Représentants ». 

JUSTIFICATION 

Il n'appartient pas au législateur dans son ensemble de régler le pro­ 
blème des pensions de retraite ou de survie des membres des deux 
Chambres. En effet, en vertu de l'article 52, dernier alinéa de la 
Constitution, la Chambre seule crée sa caisse de pension, sans qu'il 
y ait intervention du Sénat. Il en résulte d'ailleurs qu'un membre 
de la Chambre qui accepte par après un mandat de sénateur, continue 
de dépendre de la Caisse de la Chambre. 

Dans ce cas, la séparation des deux assemblées législatives est un 
fait indiscutable, et il n'appartient pas à la Chambre de prendre des 
décisions qui touchent à la pension des sénateurs et vice versa. 

Il faut en conséquence supprimer le texte repris dans l'amendement, 
et laisser à chacune des deux Chambres le soin d'arrêter séparément 
un règlement intérieur qui rencontre l'objectif poursuivi par le projet 
de loi. 

Vil. - AMENDEMENT 

PRÉSENTÉ PAR MM. GOL 
ET BERTOUILLE 

AU TEXTE 

ADOPTÉ PAR LA COMMISSION 
(Amendement subsidiaire à l'amendement de MM. De Croo et Gol, 

voir no III ci-avant) 

Art. 10 

A la Je ligne, remplacer les mots « aux articles 8, 13 et 
15 de la loi du 15 juillet 1970 » par les mots « aux articles 8 
et 15, § 2 f) de la loi du 15 [uillet 1970 ». 

J. GOL 
A. BER TOUILLE 
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VIII. -- A~•IF.NDLJ\'ILNT 

VOORCESTF.LD DOOR DE HEREN KNOOPS 

EN BERTOUILLE 

OP DE TEKST 

AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE 

Art. 38 

ln het eerste lid, op de Je regel, en in het tweede lid, op 
de 2e en de Je regel, vóór de woorden « rust- of overlevings­ 
pensioen », telkens het woord « toetteliike » invoegen. 

IX. - AMENDEMENT 

VOORGESTELD DOOR DE HEREN BERTOUILLE 

EN KNOOPS 

OP DE TEKST 

AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE 

Art. 39 

Dit artikel weglaten. 

Art. 42 

Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING 

De zogenaamde « extra-legale » pensioenen, voortkomende uit de 
bijdragen in een stelsel van groeps- of individuele verzekering, kunnen 
het voorwerp niet uitmaken van een tussenkomst van de wetgever, en 
wel om de volgende redenen : 
a) de last van deze pensioenen weegt niet op de Schatkist .Hun ver­ 

mindering brengt dus geen verlichting van de openbare uitgaven, 
integendeel zelfs, want zij worden over het algemeen belast, met als 
gevolg een vermindering der fiskale inkomsten. Deze vermindering 
wordt niet volledig gecompenseerd door het feit dat de premies niet 
meer aftrekbaar zullen worden, want voor deze laatste bestaat een 
fiskaal abattement dat beperkt is; 
b) deze pensioenen vormen in werkelijkheid een uitgesteld loon, 

wanneer zij voortvloeien uit patronale bijdragen. In dit verband be­ 
staat een vaste rechtspraak die het buitenwettelijk pensioen als een 
dergelijk loon beschouwt; 

c) de wetgever komt tussen in het domein van de vrijheid van over­ 
eenkomst, want hij beïnvloedt de toetredingsbeslissing, eigen aan elke 
formule van groepsverzekering; 

d) deze pensioenen, waarvan de draagwijdte niet mag overschat 
worden, dienen vaak als aanvulling voor bedienden waarvan het rust­ 
en overlevingspensioen geplafonneerd is. 

Om deze redenen past het te preciseren dat de wet slechts op de 
wettelijke voordelen slaat (art. 38), wat toelaat de artikelen 39 en 42, 
die de gevolgen regelen van de keuze voorgesteld in het ontwerp, te 
schrappen. 

VIII. - AMFNDHvlENT 

PRESENTE. PAR MM. KNOOl'S 

ET BERTOUILLE 

AU TEXTE 

ADOPTf: PAR LA COMMISSION 

Art. 38 

Au 1"' alinéa, 2° ligne et au 2" alinéa, 3" ligne, entre le 
mot « pension » et les mots « de retraite » insérer chaque 
fois le mot «légale». 

E. KNOOPS 
A. BER TOUILLE 
G. PIERARD 

IX. - AMENDEMENT 

PRÉSENTÉ PAR MM. BERTOUILLE 

ET KNOOPS 

AU TEXTE 

ADOPTÉ PAR LA COMMISSION 

Art. 39 

Supprimer cet article. 

Art. 42 

Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION 

Les pensions, dites " extra-légales », provenant de cotisations dans 
un système d'assurance de groupe ou d'assurance individuel, ne peu­ 
vent faire l'objet d'une intervention du législateur, et ceci pour les 
motifs suivants : 
a) la charge de ces pensions n'incombe pas au Trésor public. Leur 

réduction n'apporte donc aucun allègement des dépenses publiques, 
bien au contraire, car elles sont généralement imposées, avec comme 
conséquence une réduction des recettes fiscales. Cette réduction 
n'est pas compensée entièrement par Ie fait que les primes ne seront 
plus déductibles, car pour ces dernières existe une limite à ! 'abatte­ 
ment fiscal. 

b) ces pensions constituent en réalité un salaire différé, quand elles 
proviennent de cotisations patronales. Dans ce cadre, existe une juris­ 
prudence constante considérant la pension extra-légale comme un tel 
salaire; 

c) le législateur intervient dans le domaine de la liberté de conven­ 
tion, car il influence la décision d'adhésion, inhérente à chaque for­ 
mule d'assurance de groupe; 
d) ces pensions, dont il ne faut pas surestimer la portée, servent 

souvent de complément à des employés, dont la pension de retraite 
et de survie est actuellement plafonnée. 

Pour ces motifs, il importe de préciser que la loi ne concerne que 
les avantages légaux (art. 38), ce qui permet Je supprimer les articles 
39 et 42, règlant les conséquences du choix proposé au projet. 

A. BERTOUILLE 
E. KNOOPS 
G. PIERARD 
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X. - AMENDEMENT X. --- AMENDEMENT 

VOORGESTELD DOOR DE HEER GOL PRESENTE PAR M. GOL 

OP DE TEKST AU TEXTE 

AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE ADOPTE PAR LA COMMISSION 

Art. 10 1 Art. 10 

A) In hoofdorde : A) En ordre principal : 

Dit artikel weglaten. Supprimer cet article. 

B) In bijkomende orde : 1 B) En ordre subsidiaire : 

Dit artikel aanvullen met een tweede en een derde lid, 
luidend als volgt : 

« De besluiten genomen krachtens dit artikel treden 
slechts in werking na goedkeuring door de Wet gevende 
Kamers. 

De besluiten genomen krachtens dit artikel kunnen in 
geen geval: 

- de bevoegdheden en de samenstelling van de Gewes­ 
telijke Economische Raden wijzigen; 
- de gewestelijke ontwikkelingsmaatschappijen opheffen 

of hun gebied wijzigen. » 

XI. - AMENDEMENT VOORGESTELD 

DOOR DE HEREN CORNET d'ELZIUS 
EN KNOOPS 

OP DE TEKST 

AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE 

Art. 36 

In het 1 ° de woorden « aan het gewezen beroepsperso­ 
neel van de kaders ia Afrika en » weglaten. 

VERANTWOORDING 

Onze landgenoten die in ver afgelegen landen en meer in het bij­ 
zonder in Zaïre hebben gewerkt, hebben zeer veel verdiensten. Zij 
hebben risico's genomen die meer dan eens in hun nadeel zijn uit­ 
gevallen. 
Daarom kan er geen sprake van zijn te raken aan de rechten die 

zij terecht en met zware inspanningen hebben verworven. 

Compléter cet article par un deuxième et un troisième 
alinéas, libellés comme suit : 

« Les arrêtés pris en vertu du présent article n'entrent en 
vigueur qu'après l'approbation par les Chambres législati­ 
ves. 

Les arrêtés pris en vertu du présent article ne peuvent en 
aucun cas: 

- modifier les compétences et la composition des con­ 
seils économiques régionaux; 

-- supprimer les sociétés de développement régional ou 
modifier leurs ressorts territoriaux. » 

J. GOL 

XI. - AMENDEMENT PRÉSENTÉ 

PAR MM. CORNET d'ELZIUS 
ET KNOOPS 

AU TEXTE 

ADOPTE PAR LA COMMISSION 

Art. 36 

Au 1°, supprimer les mots « aux anciens membres du 
personnel de carrière des cadres d'Afrique ». 

JUSTIFICATION 

Nos compatriotes qui ont travaillé outre-mer et particulièrement au 
Zaïre sont très méritants. Ils ont pris des risques qui ont souvent 
tourné en leur défaveur. 

C'est la raison pour laquelle il ne peut être question de toucher à 
des droits, qu'ils ont légitimement et durement acquis. 

C. CORNET d'ELZIUS 
E. KNOOPS 
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XII. - AMENDE~-fENT XII. - AMENDEMENT 

VOORGESTELD DOOR DE HEER MUNDELEER PRÉSENT!! l'AR M. MUNDELEER 

OP DE TEKST AU TEXTE 

AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE ADOPTE PAR LA COMMISSION 

A~ 78 1 Art. 78 

Dit artikel aanvullen met een nieuw lid, luidend als volgt : 

« In afwiiking van artikel 77, b, van de wet van 5 januari 
1976 betreffende de budgettaire voorstellen 1975-1976, 
bliift de in hetzelfde artikel 77 bedoelde verdeelsleutel voor 
het jaar 1979 vastgesteld op 62,5 % . » 

VERANTWOORDING 

Men mag aannemen dat de Regering haar wil om besparingen 
door te voeren poogt te doen delen door de gemeentelijke over­ 
heid door de stijging van het Gemeentefonds voor 1979 af te rem­ 
men. 
Nu valt die verrichting echter samen met de gevolgen van de gelei­ 

delijke regionalisering van dat Fonds op grond van de wet van 5 ja­ 
nuari 1976. Door de gevolgen van die wet, gevoegd bij die van arti­ 
kel 78 van de onderhavige wet worden de steden en gemeenten van 
de Brusselse agglomeratie dubbel getroffen. 

Om een dergelijke vermindering in het nadeel van de Brusselaars 
te voorkomen, wordt voorgesteld, enkel voor het jaar 1979, de pro­ 
gressiviteit in de regionalisering van het Fonds stop te zetten. 

Compléter cet article par un nouvel alinéa libellé comme 
suit: 

« En dérogation à l'article 77, b, de la loi du 5 janvier 
1976, relative aux propositions budgétaires 1975-1976, la 
clé de répartition, visée au même article 77, reste fixée, 
pour l'année 1979, à 62,5 % . » 

JUSTIFICATION 

Un peut admettre que le Gouvernement essaye de transposer sa 
volonté de faire des économies sur les autorités communales, en frei­ 
nant la croissance du Fonds des communes pour 1979. 

Cette opération va de pair avec les effets de la régionalisation 
progressive dudit Fonds, instaurée par la loi du 5 janvier 1976. L'effet 
conjoint de cette loi avec l'article 78 de la présente loi fait que les 
villes et communes de l'agglomération bruxelloise seront doublement 
frappées. 

Pour éviter une telle réduction au détriment des Bruxellois, il est 
proposé d'arrêter pour la seule année 1979, la progressivité dans la 
régionalisation du Fonds. 

G. MUNDELEER 


